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The 1500s... A severe time







Gloucestershire in the UK




Oxford University as a 13-14 year old

AR
il




Wyclifte

translated the Latin

Bible into old English.

Not many available at
Tyndale’s time.

_Erasmus
' translated the Bible into

Greek and (better) Latin
from the original
manuscripts




Tyndale

worked as a
tutor at Little
Sodbury

Manor




“I will cause the boy who drives
the plough to know more of the
scripture than you do.”

- William Tyndale
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Leavmg his beloved England to the Low Countrles (Europe)
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Tyndale and h




Cologne, Germany
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Print workers
gathered in the
local alehouses

TMPRESSIO LIBRORVM.

}im : Limunt sta vna [¢




Tyndale’s New Testament
Published 1526 in Worms, Germany




Tyndale’s New Testament hidden in bales of cloth







Tyndale’s other works
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Learning Hebrew from the German Rabbis




The exile always on the move...
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1534 - 2nd edition with
thousands of small edits
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Sir Thomas More

Lord High Chancellor to King
Henry VIII and Tyndale’s most
formidable enemy.




“I find him, always singing one note.” -Stephen Vaughan




godly
long-suffering
broken-hearted
scapegoat
peacemaker

beautiful

atoncement

HAS MANY

seashore
my brother’s keeper
salt of the earth
Jehovah
zealous

Passover
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Plate IT.

. Thof'van Lyerv,or English House .

English House in
Antwerp

(Merchant’s house owned

by Thomas Poyntz)

FRONT OF THE HOUSE OCCUPIED BY THE ENCLISH MERCHANTS AT ANTWERP.

From a druw‘mg mudein 1474, preserved among the Archives of that Gity.
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“Lord,
open the King of
England’s eyes.”

William Tyndale
(aged 42 years)



1537 Bible translation
using mainly Tyndale’s

work.

Completed by John
Rogers and Miles

Coverdale.
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Dearly beloved,

Your cause ic Christe gospel, a light that must be fed with the blood
of faith. Though we be sinners, yet is the cause right.

If the pain be above your strength, remember, ‘whatcoever ye shall
ack in My Name, I will give it to you”. And pray fo your Father in that
Name, and He will cease your pain or chorten it. The Lord of peace, of
hope, and of faith be with you. Amen.

William Tyndale.



